
中华人民共和国驻外使领馆领事认证申请表
(死亡证明认证 )

Applicatiom iForn1 of Consular Legalization of

the E1·nbassy/Consulate ofthe People.s Republic of China
(Legalization for Death Certiicate)

★申请人须如实、完整、清楚地填写本表格,请逐项在空白处用中文或英文大写字母打印体填写 ,
或在□内打√选择。The app△ cant shouId fllin this form truthfu师 ,completely and clearly.Please
type the ansⅥ`er in capital English letters in the space provided or tick(V)the relevant box to select.

1、 死者信息 Inf。 mation of the deceased

死者姓名
Nalllc o1′

dcceascd

性别
Clcndcr

出生地点
Placc o1′ bi1ˉt11

出生日期
Datc of binh
(y〉·yyˉ 111111ˉ dd)

国籍
Nationality

职业
occupatioll

身份证件种类
△pe ofID

身份证件号码
N1tn1be1ˉ of′ ID

工作机构或学校名称
l`Ja111c of c111ployclyscll。 。l

工作机构或学校地址

`A.ddress o】

′
cInployclVscllool

家庭住址

F·Io111c addrcss

2、 认证办理目的和文书使用地点 Purpose and DesinaJon of LegaIzation

办理目~的 Purpose oflegalization:

文书使用地 Destina0on oflegalizadon:

3、 提交材料及申办认证书的份数 supporting Documents and Copies of Lega△ zation

提交材料 Suppoding documcnts 份数

Copics

姓、办理时间 Pr。cessing Time

注:加急和特急服务须经领事官员批准,并将加收费用。
Notc∶ 【E.Xpress and rush service necds approval of consular

。f|ncials,and cˉxtra fecs n'lay apply.

□ 普通 (X个工作日 )
IR.egu|a1ˉ se1·vicc fo1· X business days

□ 加急 (X个工作日)
1E`xpress service for X business days

□ 特急 (X个工作日)
Rush scrvicc fol X business day(s)

5、 申请人 Applioant

姓名
Nallnc

l性别
Cie11der

国籍
Nationali”

身份证件种类
Typc ofID

身份证件号码

Numbcr ofID·

职业
C)ccupatio11

与死者的关系
Rclations11ip witll

t11c dcccascd

,联
系地址
Addrcss



联系电话
P11()nc nun1bc1·

电子邮箱
Eˉ tnail addrcss

6、 代办人 Agent

代办人姓名
l`lalme of agcnt

矿′‘
′
,

l俘J∶
′

性别
Gcnder

国籍
Natio1】 alitv

身份证件种类
'、
pC ofID

身份证件号码

Numbcr ofID
职业
occupation

与申请人的关系
Rclationship、 vith

tllc applica11t

联系地址
Addrcss

联系电话
PllOI1c n11nlbc1·

电子邮箱
E-mail addrcss

7、 申请人/代办人声明 Declaration of the Applicant/Agent

日期 :

Datc(yyyyˉ n1mˉ dd)

我保证以上所填内容真实。如有不实之处,本人愿承担一切法律责任。

l hcrcby declarc that all the inforn】 ation abovc is truc a11d correct,fiDr、 ~.hich 1 shall bcar all thc legal rcsponsibilitics

★申请人/代办人签名 :

Sigllattlrc ot· Applicant`′ agc11t:

我声明,我 已阅读并理解以下内容 :

领事认证是指领事认证机构根据自然人、法人或者其他组织的申请 ,对国外有关文书上的最后一个印鉴、

签名的真实性予以确认的活动。领事认证不对公证书或者其他证明文书证明的事项行使证明职能.不对文书

内容本身的真实性、合法性负责,文书内容由文书出具机构负责。领事官员有权对可能损害国家利益和社会

公共利益的和存在不予办理领事认证有关情形的文书不予认证。

如我或代办人超过 1年仍未前来领取已办妥的证件 ,驻外使领馆将进行相应处置。我将承担有关证件和

申请材料被销毁引起的一切后果。

I hercby· d.cclare that I ha、 `c rcad a11d u11dcrstood the content belo、
v∶

·
「Ile constllar legalization rcfers to t11e practice of confirnlillg the authe11ticity of thc last seal o1· sig11arurc O11

relevant doculllents issued by ot11er cot1ntrics.pcrfor111ed by consular legalization agcncics 
ˉ
upon t11c applicatioll of

natural pcrsons,lcgal persons or otller organizations.Consular legalization docs not undertake thc rcsponsibilitv of

certioing the mattcrs certltied by tlle notarial deeds or othcr ccrtincatcs,and it is not responsiblc for the authcnticity

and validity of thc docul1· 1ents· s content,、 vhich shall be thc responsibility ofthc issuing illstitution,Thc application、 vill

be rcfuscd by consular official ifthe docur11cnts Inay harl丁 l thC national intercsts or soCial public intcrcsts or haVe othcr

circunlstanccs undcr、 vhich consular lcgalization shall not be perforn· lcc1.

If I or n1y.agent ha· ve 11ot con1e to pick up the conlpleted legalizatiola doctInlcllts for 1η ore tha11 o11e ycar. tlle

C)llinescˉEn1bassy or Consulatc、vill takc neccssary llncasures rcgarding the docu~lll cnts. I、 Vill bear all co11seqttclnccs

arising.frolla thc disposal or destruction ofrelevant docu111ents and application Inatcrials.

★申请人/代办人签名 :
signatuI· c ofApplica11t/agcnt:

日期 :

[)atc (y〉 yyˉ 1111nˉ dd)

以下项目仅供领事官员填写 (For oⅢ cial Use Only):

接案人、接案日期 : 签署人、签署日期 : 复核人 (如有 )、 复核日期 :


